
Epigraph XXXI. - DANTE,S HOPE.

SE MAI CONTINGA CIIE IL POEMA SACRO,ar eUALE HA posro MANo E crElo o tionne,
si cnr M,rrA FATTo pER prt ENnr uaCno,
vINCA LA cRUDELTA csr FUoR MI sERRa
DEL BELLO OVILE OV'IO DORMII AGNELLO,
NIMICO AI LUPI CIIE GLI DANNO GUERRA;
CON ALTRA VOCE OMAI, CON ALTRO VELLO
nrronnnnd PoETA; ED IN SUL FONTE
DEL MIO BATTESMO PRENDERO IL CAPPELLO

j Dexrr - Pln- rxxyr l-9 -

[0, If e'er it happen that the poem Sacred,
To which both heaven and earth have set their hand,
So that it many a year hath made me lean,

Oo ercome the cruelty that bars me out
From the fair sheepfoltl, where a lamb f slumbered,
An enemy to the wolves that war upon it,
Vith otler voice forthwith, with other fleece,
Poet will f return, and at my font
Baptiamal will I take tLe laurel crown or].

L ongfellou:' s translation.

ln, Piazza Saa Giovanni, engraved on the pavement at the
foot of the Baptistern facing the Bigallo [south eitle].



hese solemn lines inscribed on the pave'

ment at the Ioot of the Baptistery, on the

Eouth-east sideo open the XXV Canto oI the

Paradiso, the 'o Canto of Hope ", in which

St. James questione Dante on this Yirtue' The

thoughts of the oo Singer of the Universe )) turn

again with all the tender yearning, and regret

oi an exile, to his uugrateful birthplace, and

he wistfully hopes that in acknowledgement of

the Poem written 'o in the language of the coun'

try, and dealing with the suPernatural mysteries

i1"", to the heart of the people oo, he may obtain

ftom the Courmune oI Florence the supreme

grace of being recalled from exile and crowned

iitn ,n" poet'; wreath of laurel in San Giovanni'

the church that had witnessed his baptiem'

With his heart firll of love and louging for his

native city, the " magnanimous exile'o makes

"o upp"ui of extraordinary pathos which has

p"rhupt no equal either in our own literature

or in that of anY other count"Y [U'
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Ix orupn woRDs: Should it ever happen that
my Poem - which treats of sacred subjects aail
for which both Earth and lfeaven have furnighed
material [Earth because it deals with the actions

aud customs of meno Heaven because it treate of
supernatural mysteries anil the sanctity of reli'
gious ilogmasl, and through which my strength

has dimiuished year by year I have wasted

awa/], - avails to overcome the cruelty of my

fellow-citizens [the Black Guelphs] who have

Bhut me out of the fair eheepfold [have exiled
me from Florencel where I dwelt in youth and

childhood, an enemy to the wolves [the Flo'
rentines] who never cease waging war on it [on
the city with their factious suifel - I shall
return with auother voice [with the title oI
Poetl, with another mien [olcler or invested

with new itignity], and at the baptismal font

[in San Giovanni] I ehalt receiv€ the cap [a cap

given to those who receive the poet's crownt

or perhaps Dante uees the word as a symbol
of the crown itsel{1.

NOTES.

[1] Dante Alighieri, the first Italian natioual poet, who

was to become the glory not only'of Florence but of Italy
and the world, clied at Ravenna in 1321, aged fifty'si,s

[see Epigraph VII]. He tlied outside the " fair eheepfold -,
hie Poem not having availed to overcome the cruelty of
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tte " wolveg ", the Black Guelphs wLo having taken
possession of the government of the city, had hunted
Lim out like auy common malefactor, Party spite aever
ccased venting itself against the great exile not only
rhile he wag alive but even after his death, for although
amnegties wefe granted to otherS, no amnesty was ever
granted to Dante and twenty years after he was lying in
hi.s tomb he was etill mentioneil in public actE as " an

crremy to Guelphe anil guilty of barratry during hia

Priorship o'.

'The blooil of the Black Guelphso' justly says Del Lungo
*still flowed iu the veine of those who sat in the city's
Councilg o'.

It was not until half a century later that the Sigaoria'
yieldiug to the express desire of the Florentiues, gave

Boccaccio permission [in 1373] to hold a courge of
Lctures on the Divine Comeily in the little church of
Santo Stefano ilel Popolo [see Epigraph XXIVI, which
rere officially ilescribed as " a moral and rhetorical
crpoeition for the benefit of the unlearned, of the book
volgarly known ag 'o el Dante r'. But if the rulere of the
Republic maintained their enmity towards Dante, the
people always loved him, for the Poet, although of a

aoble family, hail fully accepted the Ordinances of Justice
i.promulgated in 1293 anil remodelled with hig intervention
h 12951 both in letter and in spirit and had maile

himself one with the people by enrolling himself in the
Guild of Physicians and Apothecaries [see Epigraph XXY].
Thenever he wae present in Council, he invariably
showed a conciliatory spirit and a just recognition of the
peopleos rights. This alone would have been enough to
e€cure him their sympathy and aflection but in addition
there was his wonderful Poem,later called Divine, written
aot in Latin, the language of the scholars, but in the

volgar tongue ae it was spoken every day in Florence.
The Commedia of which, according 1o Boccaccio, Dante
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up to the present day, wLd initiatetl the first act of
Bpontaneous gratitude towarals the Poet's memory'

Thi, *"r carrieil out twenty'nire years after hig cleath by

ttre Captaine of the oo Compagnia dei Laudeei' [a religioue

confraternity] of Orsanmichele, an easentially artis&E

church [see Epigraph XXV]. They placeil teu golcl florine

in Boccaccio'e hands anil begged him to convey them

Dante'g daughter, Beatriceo a poor nun in the convent

of Santo Stefano dell'Ulivo at Ravenna' ae a token

their appreciation of her loving care for her father il
hie laet days when lonely and broken by nineteen yean

of unjust anil humiliating exile. How greatly he euffereib

how much he longed for a sight of ths dietant city hc

would gee no more, we know from hie own words ir
De Vulgari Eloquio [II, 6] : * Of all who in this
are desef,virg of compassiou, the moet to be pitied

thoee who languishing ia exile, nevor see their onr
country agaiu, aave in d.reamg ".
Dante'e exile came to an end rather more thau half
century ago. Thet his bonee ehould reet at Ravenna

not at Elorence, ie of little moment. Since the Unity
the nation, he rleeps at last in peace surrounded by

religioua love of all ltaliane, in that greater cormtry

he loveil eo well aud whose beauty he never tired
praising: Italy.
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wrote the ffrct seven Cantos in Florenco before hig exilc'

waa popularly known during the Poet'g lifetime' "ThG
allusions in the Divina Commedia' wrote Ugo Foscolo

? century ago, "which are go dbscuro to scholare, were

perfectl,y clear in hie own tlay even to the common peoplc

,oho g"e"tlf reliehed ttreir satire'. In any case, tLG

people, alwayb frienilly to Darte' Lelil him in reverent

intl affectiooute remembrance and it wae they, and aoi
the Signoria ae hae been erroneously etated an'l rqpeated


